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Szerkesztőség és kiadóhivatal :
]Vliklós-uteza 1. sz.

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Slz expozé.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre..............................8 korona.
Fél évre.............................. 4
Negyedévre ............................ 2

Eeves szám ára 12 fillér.

Az expozé, az nagybeszéd, 
Nagy számok vannak benne, 
Ha kisebb számok volnának, 
Mindjárt jobb dolgunk lenne.

De nö a budget, egyre nő, 
Akár a hó lavina,
Mintha Lukács miniszter ur 
Adó-versenyre hi na.

Direkt adó és indirekt 
Szapora, mint a gomba 
És azontúl még a fináncz 
Kegyetlen és goromba.

Nem csoda igy, ha a budget 
Minden évben beválik,
Ha koplalunk is, az adót 
Azt fizetjük halálig.

Az expozé hát rózsaszín,
De fekete az élet —
A menykö nagy számok mögött 
Az Ínség, a nyomor örök 
És pusztulástól félek.

Ingyen naptár. Mindenki, aki a Székely Imre „Hírlapter­
jesztő vállalatánál“ fizet elő valamely fő­
városi lapra, folyóiratra, heti vagy divatlapra, 
ingyen kapja a teljes debreczeni czim- 
tárt tartalmazó 1902 ik évi „Debreczeni 

Képes Naptárt.“
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Garantirozott hírek.
(=) A Dobieczky Sándor bucsuvacsorájára mint 

értesülünk sem Varga Lajos dr., sem Kardos Samu 
dr., sem pedig Freund Jenő dr. nem kaptak tisztelet- 
jegyet.

(?) A debreczeni ipartestületi hitelszövetkezet 
igazgatósága az „üzletrész“ rajzára pályázat ol hirdetett, 
kitűzvén jutalom díj gyanánt 20, azaz húsz koronákat. 
Fel tehát hazai művészek, itt a jó alkalom a dicső­
ségre, mely egyúttal hallatlan jövedelemmel is jár • 
pályázzatok! Nyakatokon a tél; egy pár csizmára való 
nem tréfa dolog ám!

(t) Márk Endrét az ügyvédi kamara tisztújító 
gyűlésén újból megválasztották egy szótöbbséggel el­
nöknek. A döntő voksot a Szt.-Anna utczai temetocsosz 
adta Endre barátunkra.

(!) Megint halálra kínoztak egy katonát s a 
sajtó természetesen ebből az esetből kifolyólag a katonai 
büntető törvények reformálását sürgeti. De hát az isten 
szerelméért, mit érünk mi evvel a reformmal ? A szel 
lemet tessék reformálni, a szellemet, odafenn a köz­
pontban ; hiszen tetszik tán tudni, hogy fejtől bűzlik 
a hal! ?

(X) Dr. Burger Péternek a szemről Írott köny­
vét megdicsérte 11 lassies Gyula. Ez ä dicséret annyira 
meghatotta a doktor urat, hogy azóta nem mert inter­
pellálni a városi közgyűlésen.

( J) A debreczeni orvosok nagyerdei fürdőjében 
vájjon épen ugv lehet majd fürdeni a himnemü osz- 
tálvnak mint most a Telegdy fürdőben lehet. Erről ad­
jon felvilágosítást Burger Péter ?

(X) Egy különös ember. A héten egy különös 
ember vonta magára a rendőrség figyelmét. Azt áhí­
totta ugyanis, hogy az öt este közül egy alkalommal 
sem nézte meg Szoyer Ilonát. A rendőrség ezt a le­
hetetlen embert egyelőre a közkórházba szállíttatta.

(fj1) Somossy László a kér. ifjak dalkörének el­
nöke mindent elkövet a dalkör mai estélyének sikere 
érdekében. Hogy a biztos siker el ne maradjon, körle­
vélben tudatta a mamákkal, hogy minden megjelenő 
leánynak kriszkindli gyanánt egy csinos vőlegényt 
szállít.

(&) Molnár fohászkodása. Óh szent atyám, Ró­
mában ! A m. kir. Kúria megsemmisített egy néppárti 
képviselőt! Hát van igazság Magyarországon ? Nincs! 
Az igazság csak a Vatikánban van ! És Jézusom, édes 
Jézuskám, még máig sem vagyok püspök! Pedig az 
igazság a Vatikánban van!

(f) Az a megsemmisített galgóczi mandátum 
ugyan mire emlékeztet ? Tán csak nem arra, hogy ez­
után a szentek hegedűje sem lehet képviselő Magyar- 
országon, ha hamis hangon játszik ! ?
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I Foltényi Vilmosné. \
Galambszelid lelke elszállott az égbe, 
Gyászoljuk halálát néma fájdalommal.
Emlékét megvédjük feledés mohától,
Elborítjuk sírját szép zöld cziprus lombbal 
Elmondjuk hogy milyen nemes volt a lelke! . 
De hát azt. a kivel egygyé forrt szerelme 
Ki vigasztalja meg nehéz bánatában?
A ki sírva mondja hogy elveszett minden 
Hisszük vigaszt hoz rá a jóságos Isten!

Kinos kérdések.
A néhai jó becsületes Szathmáry Sándorra, 

ráfogni akart nagy sikkasztási iigy hol akadt meg. kinek 
érdekében s kinek parancsára lett asztalfiókba rejtve 
talán a hires miniszteri rendelet mellé ?

Van-e kormánypárti újság, mely hetenként csak 
hat Hymnuszt ir a miniszterelnökről?

A sok csúnya kudarcz utáni néppárt nem lesz-e 
még néptelenebb ?

A hollandus királynő.
A kis királynő, a ki angya/arczczai 
Hívé, hogy népének anyja lehet,
A kis királynő ime válik, válik 
S kis szive olyan olyan nagy beteg.

Hiában a trón rózsabiborávai!
Fél attól a boldogság angyala, — 
Kopott bokor tövében megvonulva 
Éneke1 a csalogány ajaka.

A földi hatalom, vasvesszejével 
Nem éltet, — öl, hitet és sziveket! — 
A kis királynő ime válik, válik 
S kis szive olyan olyan nagy beteg !

Draga és Jena.
Sasáról ismét szó/ a nóta Ha nem hittük Sasa válását, 
És Drágáról, hogy duruzsol, Most már elhisszük hamarabb, 
Amért az ura húgának, Mert Jelena szebb a nénjénél
Szép Jelenának udvarol. És azontúl fiatalabb.

Őszi öltönyök "Wl
86T tisztítása

kifogástalanul

Hpabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Szóchényi-utcza 42. ez.
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Túzok Mihály
— deDreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

Ondód, deczember 6.
Kedves Dongó ecsém 1

De mán arra a csütörtöki közgyülísre magam is 
béruszszantam, mer emmán mégis csak kegyetlen ször­
nyű sig, akkit vélünk el akarnak követni, liogy mesineg 
nígy milliót akarnak a nyakunkba sózni. Hogy mán a 
hasunk kerek, ászt kípzelik a városi sénátor urak, hogy 
a bugyellárisunk is degesz. Feig beleütött abba a lapos 
menkö. meg oszt Fauszt píziigyigazgaló fináncz ur is 
könyékig vájtál benne. Szeredán is a végrehajtó kötötte 
be az istállómba a lovát, oszt lefoglalta mind a 19 hí­
zómat. Mos mán még előpecsenvének se szúrhatok le 
belőle, peig mán majd elcseppen a nyálam ekkis friss 
kolbászír.

Hát jó is hogy bementem, mer ippensígesen nagy 
szüksíg vöt rám. Mi agy á sejtettem, hogy valami fortíj 
kiszül, mihint megláttam a füespány ur bajuszát nagyon 
csurgóra állott.

Na mikor oszt Bakonyi nacscsága ölkeszte a vi­
zes lc[>edöt teregetni, ugyancsak didergett alatta a te­
kintetes tanács. A pógármester .ural még a hideg is 
kirázta, oszt fére beszílt, akkiír altunk is be neki ekkis 
orvosságot.

Le is pipáltuk oszt a tanácsot, mer hetvenen 
vágtuk ki a rezet, hogy nem oda Buda, elébb lássuk a 
rigi medv t. ük esik U7-en vő lak, akkik mán az uj 
medve bürire akarlak innya.

Láttam, hogy maga is ott ült egy szegelelbe, még 
kacsintott is rám, én is integettem vissza, hogy: öhöm!

Értyük mink a csíziót kegyetlen, hát ipp azírjöj- 
jík ki a jövő héten, oszt bion belenyomom én a kést 
egy ártánba, lakjunk jól a ragyogóját ennek az ckze- 
kuc-ziós világnak.

Addig is marattam hazafias tisztelettel
Tusok Mihály in. k.

hejjes pógár.

Fráter Wilibaldus Cucurbita.
Népdal elemezései.

VI.
Jaj de szennyes a maga zsebkendője 
Talán nincsen magának szeretője ?
Adja ide hadd mossam ki fehérre,
Leszek én még maga szeretője.

Szerző az a bizonyos mosóné, a kinek a kedves férjét le­
ütötte a hajókötél. A dal keletkezése e szerencsétlenség utáni 
időre esik, valószínűleg pár hónappal.

Szerző, mint gondos háziasszony mosóné a férfi elhagya­
tott állapotát a zsebkendője szennyes voltáról azonnal megálla­
pítja és jóllehet a gyász miatt még most nem ajánlhatja fel szí 
vét : mégis, előkelő urakkal lévén összeköttetésben, hozzá van 
szokva, hogy hitelbe mos — egész önzetlen szívvel ajánlja fel a 
szolgálatát azon biztos reményben, hogy a gyászév letelte után 
amor-tisaltatni fog. Magát a dal tárgyát képező férfit diserét ho­
mályban hagyja, mert még csak a zsebkendő sarkába hímzett 
monogrammját sem árulja el.

VII.
Eresz alatt fészkel a fecske 
Ali van a kötődben menyecske ?
Piczi piros alma, bo-bo-bo-bo-borizü 
Kóstolja kend jaj de jó izü !

Egy szórakozott tudós és egy falusi menyecske között le­
játszódott rövid párbeszéd.

A tudós a madarak élettanával foglalkozva mindenek előtt 
elmélyedve idézi emlékébe azt a kétségbevonhatatlan tényt : hogy 
a fecske az eresz alatt szokott fészkelni. Elhatározza tehát 
hogy fecske fészket keres. Szórakozottságában az eléje került 
kis menyecske kötőjét véli eresznek és élénken tudakozódik hogy 
vájjon nincsen-e ott fecskefészek ?

A menyecske nagy zavarba jön, erős felindulását akadozó 
beszédje jellemzi és jó szívvel világosítja fel a tudóst, hogy ott 
nem aenyira fecskefészek, mint inkább piczi piros alma létezik, 
a mivel Éva ez egyszerű leánya azonnal meg is kínálja ő t:

Ab amatőr dala.
Hogy unalom örvényébe ne juss,
Légy amatőr, komám, fotográfus ;
Es bárki is, bárhol eléd terem, 
Fotografáld le gyorsan, iziben.
S hol festői a környék és a táj 
höpülj oda, komám, fotografálj !
Es az ehez szükséges czikkeket
* Kontáro íny József boltjában megleled, 
Nagy választékát olt találhatod,
S iró és rajz szerek is vannak ott. 
Gyorsan komám, eredj a boltba fuss, 
Légy amatőr ember, fotográfusi

* Piacz-u. 12 sz. Stenczinger ház.

SAN-TOY legjobb krémtorta, kitűnő minőségű tea sütemények 
és a Borsy-féle pemetefű ezukorka kaphatók a

Borsy ezukrázdájában.
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Elnök választás.
— Modern mese. —

A fonóban e/meséli: Zsuzsika leányzó.

Az ügyvéd-egerek összegyűltek nemrég.
Hogy elnöknek újra megtegyek-e Kendret.
Két pártra oszoltak, miként az embere 
Egyik Kendrét akar, ez a «jobb» PartJehJ 
Föláll a «volt» elnök, ki még mindig Kendre,
S ajkára ilyetén szavalat gyülemle.
«Tisztelt kartársaim, arról nem tehete“’ .
Hogy mint macska eddig játszottam veletek, 
Tetemre hívásban megírta volt Arany,
Hogy játszni egérrel macskának joga van.
Be mert időm lejárt, hogy le kell mondanom : 
Legyek ismét elnök, most van ra alkalom.»
Az elnöki helyről tétovázva lép le,
Életének ez volt a legdicsöbb ténye;
A «másik» párt ezért meg is éljenezte 
A mihez máskor nem volt alkalma s kedve.
A lelkesedés a plafonig felhatott,
Kendrévei Kardos is csókot váltott, hatot.
S mikor a kedélyek lecsíllapulának,
Takács-egér szövé fonalát szavának . 
«Elnök-választásra gyűltünk mi bár öszve,
De tanácskodásnál nem mehetünk többre, _ 
Mert a kik itt vagyunk, majd mind Kendre-parti, 
Pedig öt elnöknek nem akarjuk látni.
Vidékre is annak ment a szavazó-lap,
Ki elnöknek újra öt találja jónak.
Mi ez urak, mi ez, ha nem corrupczió,
Klikk, vagy korteskedés, de nem kemény dió, 
Melynek héját ha szépen feltörnétek ti,
Bél helyett bizalmat gondoltok-e lelni ?
És ha mégis lél majd bizalmat, ki szavaz:
Az a bizalom már én szerintem — avas ! 
így hát azt tanácslom — pohár vizet Dolfi 1 — 
Az elnök választást jó lesz elnapolni.» 
Kőrisbogár fényű Kálmánka áll még fel,
Szeme harmatával zajos hatást ér el:
Úgy képzeli, mintha lenne országházba,
S hozná az országot negyven fokos lázba.
^7printe nincs idő időt vesztegetni,

, inunk kenderből koszorút fonjatok,
S jertek koszoruzzuk meg a dicsőt, nagyot; 
Maiitok selymeit hintsétek utjara, TÉVZj* senki: ho, és „erre jara. 
Jertek velem, jertek ki a temetőbe. 
Boruljunk, boruljunk ottan le előtte 
És a kit és a kit emel ajakara :
Tudjátok, tudjátok meg vagyon az aldva.

Színház.
Blaha Lujza tudvalevőleg 

egy nagyon szép levélben kérte 
még tisztelőit, hogy a neki 
szánt virágok árát adják a 
szegény gyermekeket tejjel és 
kenyérrel ellátó egyesületnek. 
A nemes példán ifjú Szathmáry 
Árpád annyira fellelkesült.hogy 

— körlevélben kérte fel tisztelőit,
hooy a neki szánt babérkoszorúkat hasonlóképen csepp­
folyósítsák, tudni illik ó, vagy uj bor alakjaban küldjék
el Kossuth utczai lakására. .... ..

Komjáthy János direktor körlevelet intézett a 
főváros primadonnáihoz, hogy záros hatandó alatt ve- 
rekedjenek össze direktoraikkal és S/.oyei 0/1 !)l
dalára jöjjenek Debreczenbe vendégszerepelni Mer az 
utolsó szezont csakis a fővárosi primadonnákkal húz­
hatja ki defiezit nélkül. ...

Reviczky Etel a Roily Pol Ív szerepet játszó.ta
el a Gésákban. Ha igy haladunk, akkor megérjük, hogy 
Bánk-bán-ban is ö fogja eldcklamálm Petur ban eget 
bontó keserveit. Ez a szerep talán még jobban fog illem 
egyéniségéhez.

A színházi diszletmester első segedje a követ­
kező verset irta Tanti v Friczi tiszteletére .

„Mivelünk sohasem voltak nagy bajai,
Mégis eltávozik tőlünk a Tunny 
Tekintetes ur!
Miért is bánatom dalba temetem el, 
l->ész addig mígnem elszakad a húr !

Ez a szép testület avagy talán semmi ?
Ö, a ki már egyszer majd volt képviselő 
— És igy beszédében van súly, érv, meg erő, — 
Azt hiszi, hogy minden úgy van jól, a hogy van: 
Kendrére szavaz bölcs Salamonként nyomban. 
Helyeslő ezinezogás támad a jobb párton,
Ujongva ugrálnak a sok lisztes zsákon;
Urnát hamar elöl szavazó-lap van már, —
Súgja egy igy: «Kendre eleget nyomattál?»
Eleget, sőt többet ... s ez lesz az eredmény: 
Kendre vitéz, elnök im’ újra te lettél!
Mint felleg, ha csücske már éri a földet,
S terhétöl bordái ropognak és nyögnek:
Úgy Samu, a követ; dühe mint fergeteg 
Zúgott, remegett a Kendre-párti sereg:
«Urak, jó nem bánom, ha ez lesz az elnök,
Egy magában lehet kevesebb, de nem több;
Hanem azt tanácslom a «decórum végett:
Kössünk rá csengőt, hogy tudjuk; — mikor téved, 
S ha tehát eltéved: a csengő szólása 
Elvezet majd minket a lába nyomába 1»

Ez a vers mindenesetre enyhíteni fogja Tnnuynál 
a válás fájdalmait.

Bárdos Irma harminczkétévre homjiityhoz szer­
ződőit segéd primadonnának.

Páholyban.
Ügyvéd: Mit szól tisztelt kollega ur a Szoycr Ilonka 

tánczához'?
Kendre: Ne gúnyolódjék velem, mert pofonutöm!
Ügyvéd: De ugyan már miért'?
Kendre: Mmhiért "? Mmhert különben tánczoltam én ő 

nála a — temetőben.

Válás.
Jobb családokban is esik hát, S a válás oka nem anyagi, 
Hogy elválnak házas felek. Nem konyhapénz és toalett 
Most a román trónörökösnél Néhány év s a szerelmi frigyben 
Vannak rá föltűnő jelek. A szerelem, az odalett.
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Gólya Friczi mondásai.
— Furcsa dolog, hogv 

Köpvsdi a czél helyett el­
tévesztette a czélzási időt.

— Nyilatkozunk, egyre csak 
nyilatkozunk nz egyetemen 
és mindég az újságírók ellen. 
Régi gyűlöletünk okozza ezt. 
Mert haragszunk szörnyen, 
hogy pályát tévesztettünk 
ugyan, de még csak újság­
írók sem vagyunk.

— Szegény Pályi meg 
van lőve a Magyar Szó 
miatt. Ami azt jelenti, hogy 
a nemes ifjúság nem akarja 
megérteni a magyar szót.

— Hetek óta annyi a 
ducllum az egyetemen és 
oly bokros a segédi elfog­
laltságom. hogy — bocsás­
son meg édes apám - nem 
érek rá vizsgázni, 

így hát az egyetemi párbajokban is tulajdonkép 
az öreg van meglőve.

-— Annyi uj főispánt nevez ki mostanában ozell 
Kálmán, hogy Isten csodája, miért nem kerül én rám 
is a sor.

— Melyik fog nyerni ? Kimondja-e a felvevő az ultimét? 
Körülbelül hány point lesz a különbség. Van-e quart kézben ? 
stb. stb,

Kaszinókban, klubbokban a szobor kelendő portéka lesz.

L

Szobrászok kis kátéja,
vagy hogyan lehet becses szobormüvet alkotni

Közli: Phidiás.

III.
Mintázandó közmondás : Az osztó ignzsng

Könnyű, subtilis genreben kell kidomborítani ezt a köz­
szájon forgó mondást. Kőképpen vigyázni kell arra, hogy az em­
berben megelégedést szüljön a szobor látása.

Egy zöld posztós, kerek asztal mellett több férfi és női 
alak ül. Közöttük egy kiválik, a mint éppen kártyát oszt játszó­
társainak. Ez az Igazság. Egészen a művész képzelőtehetségétől 
függ a hatást ebben az osztási jelenetben a legmagassabb érdek­
lődésig fokozni. Ajánlatos például hogy az osztó igazság jobb 
kezében 3 kártya legyen, a mi azt bizonyítja, hogy a társaság 
Calábcrt játszik.

Rendkívül kiváncsivá teszi a szemlélőt, ha az asztalon 
tök knrtya fekszik. Az a körülmény, hogy az osztó oszt, azt a 
gondolatot fogja ébreszti a figyelmes nézőben, hogy a felvevő 
esetleg Uhut it játszhat. Kezd kombinálni, a szobor csoportból 
fényes napként sugárzik elő az Igazság, a mely oszt, amely tehát 
nem csalhat, mivel ö osztó lévén, nem játszik.

A többi alak arczán, öröm, várakozás, Béla cassa, contra,
\ annak és ilyenféle fogalmak-szülte kifejezést kell megörökíteni.

Az a művész fogja leghüebben megoldani a kérdést, a 
kinek a munkája a következő kérdéseket ébreszti a kibiczekben :

^71Tlll Q 7 IIÍQTI „Angol királynő éttermében 
—11—. ^ minden este Ízletes, friss ételek kaphatók.

Rellike felsőbb leány naplója.
— Szivem legtitkosabb méjéből. —

Na, a már csak 
igaz, hogy borzasztó 
keserű az élet ne­
künk felsőb leányok­
nak, töbek koszt ne­
kem, a kit a végzet 
ojan kiálhatatlan Jó­
zsi bácsival áldot 
vagy vert meg, a 
mijen senkinek sincs 
a föld kerekségén!?? 
Merr nem elég az, 
hogy a táncz isko­
lába összevesztem 
2’ónjVaí, — a mit 

fálylalok, de a lyövö héten kibékülünk, — hanem még ö is a ki- 
álhatatlan, nevecség tárgyává tett, a mikor fekete kávét próbál­
tam főzni és a kávé helyet mákot töltötem a vízbe, mintha az 
nem épen olyan fekete volna?! ? !

És azután eböl ászt következteti, hogy Mi felsőbb leányok 
nem tudunk sémit, csak a korsón hivalkodni hárman négyen 

I öszefegódzva, hogy tisztesiges ember kénytelen miatúnk a sárba 
' lépni, mert mi nem térünk ki még a gőzmozdony elől sem! !?? 
í És még ászt meri álítani, hogy a mi nevelési rendszerünk hejte- 

len ; mert mi hasznát veszem én pdl. a franezia nyelvnek, ha 
I ha egy kisvárosi tanárhoz megyek feleségül és nem tudok rán- 
I tást csinálni??!!! Na hát én nem megyek kisvárosi tanárhoz fe­

leségül, a rántást pedig csinálja meg az, a ki szereti !?'?
Ily sok boszuságomba csak az vigasztal, hogy uly téli bun­

dát kabtam e héten és a mikor feltróbáltam, nagyon teczet és 
titokba tánczoltam is bene, mert ijen a tőbi Ivánnak még nin­
csen ; azonkívül az udvarban levő kerti pocsoja lvegén csúszkál­
tam is bene, de it inár fálydalom. nagyon meg ütötem a földet 
és magamnak kelet fel álanom, mivel a se volt, a ki gyönge 
kezeket fel emeljen kelemetlen hejzetemböl, és nagyon salynáltam 
a Tóni távolé tét.

It megemlékezem még aról, hogy a lvövő héten mi is 
házról, házra lyárhálni fogunk a szegény gyermekek felruházása 
érdekében, mint a Svetics zárdások, a kiket mindenüt szívesen 
látak szóval, mert a legszebek voltak ki küldve közzülök; na hát 
ászt hiszem, hogy ojan scép én is vagyok, mint ök akár meji- 
kfljök ! ! ! ? ?

De már be zárom Naplómat, mert egy az, hogy késő este 
van, másrés/1 meg mingyán ithon lesz az a kiálhatatlan Józsi 
bácsi és félő, hogy boszantani fog, hogy a halyam épen olyan 
szinti, mint a bundám róka-prémje, a mi borzasztó ! ? ! ?

Pá, kedves Naplóm, most elduglak a párnám alá, bárcsak 
0 róla álmodnék az észszaka'?! ?

Kitűnő borok. Mindennap ízletes és
változatos rOSt' villás reggeli, 'dfca

és erdélyi 
bableves.# Minden pénteken: HALESTÉLY. ^ Minden Szombaton: Vad-estély

^ Játszik : RÁCZ KÁROLY zenekara. ^ Játszik: Magyar! Testvérek zenekara. ^

Egy pohár kitűnő „DREHER“ SÖR a sörcsarnokban 8 krajezár.
Tiszta és figyelmes kiszolgálásról gondoskodik: HAUER BERTALAN vendéglős.
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs vis Bit dolgai.

Na vótam bajba a héten, az a csuda, hogy ílek, 
ojan kemíny sorom vöt. Lisztet fuharoztam kedden 
jLtóp anim-l- nvnak nsz.t ahosrv szuszogok befele egy 
zsákkal, aló te. úgy elcsúsztam a bótaj tóba, hogy mingy a 
lefordult a zsák a vállamrúl, oszt aval lotty, egy szip 
nacscsága ehen czubban mellettem a sárba a sejem 
rokojával, mer mir azír. hogy ippeg rá tanáltam billen­
teni a lisztet, peig annekül is vöt mán a ki pin annyi, 
hogy rántást lehetett vóna vele kavarni, Happáré ifiasszon, 
mondok, engeggyík meg esz un a száját nem az ital 
vígét dötöttem bele a pötyöbe, mer kegyetlen józan 
vagyok, hanem rimítö síkos ez a dísztó kü. oszt kiszahtt 
alólíam a lábom. Jaj. aszongya húzzík iel mán, hájjá, 
ne könyököjjík rám. Alásson istálom, nem én könyökölök 
a genge testire, mondok, hanem ez a zsák la, aval le­
gördítettem rúlía, de kiódzott a szája, oszt ugv beborí­
totta a nacscságái a liszt, hogy valami szörnyen, ojan 
lelt tűié mint egy fej ír egér, én meg tűst int macskának 
éreztem magamat, oszt rimítö egcriszhetném vöt. Fel 
is markoltam izibe a fődrül, még peig oan érvinyesen, 
hogy kéczczer is pofon vágott irte. De még evei se 
eligedett meg, peig nekem ippen dig vöt, hanem el- 
keszdte sipítani, de valami keminyen, hogy aszongya 
lendőr, lendőr! Még ez a tubák, igy magamba, mán 
ennek nem jó vígé lesz, mer valósággal ahun val aród- 
zík egy konstábel a fal mellett, oszt mán ojagjormán 
níz. mintha csakugyan jönni akarna. Aló, nekem se kel­
lett több, felpattantam a táj igára, vígig hajítottam a hí 
girinczin, oszt csak azon múlt, hogy eczczeribe el nem 
nyargaltam, hogy dukált a tajiga a sárba. Csípettem 
a" Tündért halálbúi nem irt semmit se, úgy igyekezett 
előre, hogy máj felült a tajigára. Mán peig a f ej írt egér 
ténsasszonv maga is jött utánnam, hogy máj meg fog, 
csakhogy nehezen tudott lipkedni, mer esís közbe na­
gyon megütötte a püspök lalattyát, ehen most is asztal 
tapogattya, úgy döczög errefelé. Ippeg a legjobbkor Ér­
kezett segícscsígemre Tételes Töt Miska, oszt meg­
mutatta mijen kegyetlen jó czimborám, mer mír azír. 
hogy kivette a szívarvíget a szájából akki igeit, oszt 
belenyomta a Tündérnek a füiibo. Na mán erre oszt 
megjött az ereje a jószágnak, kilódította a táj igát a 
habaríkbnl, oszt ugv haza szaluit véltem, hogy no.

Még ki se lógtam a Tündért, eben búvik he az 
ucczajtón Tételes Tót Miska, oszt aszongya hogy igyuk 
meg az áldomását a nyargalási lortijnak. Ennek tiszta

igassága van, így magamba, meg oszt szomjas is vó- 
tam, kurjanték hát Miskának, hogy perdujjik atal a 
pisze butykossal a töknyaku zsidoho ekkis angyal-

KOnnYEl'hozta a fiju az italt, kérdeztem tülle, hogy kor- 
tyintott-i belőle az úton? Nem ü, aszongya csak az 
mát mártotta belé, oszt asztal szopogatta. Na hat e 
nem olyan nagy vítek, mindössze egy baraczkot nyom­
tam írté a feji re. ,, .

Kísö estig szopogattuk a bufelejtot, oszt akkozbe
elbeszílte Tót Miska, hogy a múlt héten kinn járt az 
ujfödön, oszt ecczer csak ekkis domb mellett nagy
tüzláng lobbant fel. ,. ,

Komám ott píz van, mondok neki. Aszongya 
asztal ű is ússejti. Na emit senkinek se szójjik egy 
zokszót se mondok, hanem még ma ícczaka megássuk
a kis domb környikit. . ..

Ijtrv is cselekettünk, kimentünk a szinhejjre n-u- 
val. lapáttal, oszt ássuk a gödröt szorgalmatoson ahun 
Téfcles komám a kik lángot obszerválta. Csak ássuk, 
csak ássuk, nvoma sincs a piznek, ecczer oszt viglire 
ehen csendül az ásó valami keminbe, na mondok Miska 
itt a pizes fázik, cl ne törjük. Nagy vigyázassa mar- 
kolásztuk mellőle a lödet, míg oszt ecczer csak ehen 
vigyorog ránk egy förtelmes nagy száraz m.u, cinég) 
masinát rántottunk, kilöktük a gödörbük aut ástunk 
tovább nagy szom órán. Mán ojan míjre leastuk a göu- 
rőt, hogy ki se lácczottunk belőle, de még a kezünk­
kel is alig írlük a szilit.

Ecczer csak szekérzörgést hallunk az országúton, 
aut nagyot pukkan valami. Egymásra rogytunk Miská­
val az ijecscsig mián. de aut litre jöttünk mesmeg, 
mer eikesztík kiabálni, hogy segicsesig, segicscsig.
gyilkos haramia ! ...

Na mondok Miska, ájj nígykézláb, hadd ajjak a 
hátadra, másszunk ki, oszt ne haggyuk szegínye^et. 
Kimásztam aut kihúztam Tételest is.

Szaladunk oszt az ásóval, hát ippeg jókor irkez- 
tünlc, mer két dísztó labró zsivány ott sanyargatta az 
utasokat.

Ne f í j j etek tesvír kajálom ősz tán torkom szaiuit- 
tábúl. mingy elbánunk mi azokkal a kapezabetyárokkal. 
Megijjettek a zsiványok, oszt elkesztek szaladni, a sze­
kérről is leugrott két markos fírfi. oszt elkesztük ker­
getni a labrókat.

Ahogy kergetlyük, hát látom, hogy ípp a gödör 
felé igyekeznek, ecczer oszt aló zsupsz csakugyan bele 
-pottyant az egyik. Észtet oszt meg is fogtuk, mer nem 
tudott kimászni. Elkentük takaroson, mer még a nyel­
vit is kilökte mán utójára, de azír még szuszogott 
ekkiesit, mikor a bünvágyi osztálynál legördítettük a 
szekérről.

Csak azon búsulok inán, hogy pizt nem leltünk, 
peig gége-olajra szántam vóna, mer mostanába minditig 
úgy szikkadok, mint a vak szik, meg oszt attain vóna 
belülié kőcsön a nemes városnak is, mer úgy hnllatódik. 
hogv kiürült a városházán a ládafia, oszt ippeg piz után 

: szaladgálnak a szenátor urak.

Hat órakor kezdődik
a kalonazcne-hangverseny minden vasárnap a Drohcv 
bor- és sörcsarnok .Téli kert“ éttermében „uzsonna 
különlegességek, valódi frankfurti-, bécsi-, szepességi 

virslik. Belépti díj nincs.

.1. -

\ \
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz
Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbort. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbort üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal GO fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona GO fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz GO fillér, nagy doboz 
4 korona.

Felhívás!
Székely Imre a Dongó szerkesztője „ Hírlapterjesztő 

v;ilhilntntu létesített. A budapesti összes napilapok, folyóiratok 
és szaklapok, valamint a Bécsi és külfö di napi és hetilapok deb- 
reczeni előfizetőinek figyelmét fölhívjuk arra, hogy a „Hírlapter­
jesztő vállalat“ (Miklös-utcza 1.) kiadóhivatalában bármely fővárosi, 
vagy máshol megjelenő lapra előfizetések elfogadtatnak. Mindazok, 
a kik a lapot a „Hírlapterjesztő vállalatinál rendelik meg, a lapok 
kiadóhivatalában csakúgy mint eddig, mint előfizetők szerepelnek 
és a lapok a postán, külön czimszalag alatt érkeznek az előfizető 
nevére, illeti e czimére és azokat a postahivatal már a déli órák­
ban külön ezen czélra alkalmazott lapkihordók által kézbesíti. 
Mindazon kedvezményeket, melyet a lapok előfizetőiknek adni 
szoktak (pld. naptárak, regények.) a „Hírlapterjesztő vállalat“ 
utján előfizetők is épen úgy élvezik, mintha egyenest a kiadó- 
hivatalnál fizettek volna elő és azonkívül minden előfizető ingyen 
kapja a teljes czimtárt tartalmazó 1902-re szóló „Debreczeni 
képes naptárt.“ A megrendelőknek nem kell postautalvánvt Írni, 
a postautalvány feladásával nem kell bíbelődni és meg a posta- 
utalvány bélyegköltségét is megtakarítják. Azok, a kik a „Hírlap- 
terjesztő vállalatnál“ fizetnek elő, pontosan kapják a lapot, mivel a 
postahivatal által beosztott kerületek szerint küldeti a lapokat és 
ezen körülmény a gyors kihordást rendkívül elősegíti. Gvakran 
előfordul, hogy a kiadóhivatalok beszüntetik a lap küldését, mert 
feledékenységből az előfizetés nem eszközöltetett kellő időben. — 
Azoknál a kik a „Hírlapterjesztő vállalatnál" fizetnek elő ez nem 
történik meg, mert idejekorán intézkedik az előfizetés megújítása 
iránt. Lakásváltoztatás, vagy elutazás (nyáron fürdőre, birtokra 
stb.) alkalmával szintén díjtalanul intézkedik a czimben előforduló 
változások eszközlése iránt. ... Szépirodalmi hetilapok, folyó­
iratok, élez és divatlapok megrendelhetők oly módon is, hogy 
egyes példányonként az átvételkor fizetendők.

Hölgyek figyelmébe.
Van szerencsénk az igen tisztelt hölgyközönség 

figyemét felhívni uj női és gyermek felölöltő áruhá­
zunkra, a hol is raktárra érkeztek a legújabb őszi és 
téli újdonságok u. m. női és gyermek kabátok és pa 
letok, szőrme és tül boák, selyem cs kazán blnzok, 
selyem alsó szoknyák, esernyők, övök és nyakkendők. 
Dús raktárunk megtekintésére tisztelettel meghívjuk a 
n. érdémü hölgyközönséget. Kiváló tisztelettel Darvas 
Testvérek, Debreczen, főtér, Hungária kávéház mellett.

Ha nagy gondtól akar megszabadulni,
hogy mit vegyen karácsonyi és újévi ajándéknak férfiak 
részére, tekintse meg a ..Bika-szálloda™ épületében levő

tajték-áru kereskedés
dohányzó eszköz különlegességeit hol csodálatra méltó 
olcsó árban és rendkívül nagy választékban minden 
elgondolható dohányzó eszközök kaphatók.

IJJ
: alkalmas Peluche, selyem, bőr és papír
ÍDISZMÜCZIKKEKET,

női kézimunkák összeállítását,
; felszerelését a farsangi idényre tánezrendeket és 
■rendező jelvényeket a legújabb Ízlés szerinti 
: kivitelben jutányos árban készít

OÁVIDHÁZY KÁLMÁN
könyvkötő és diszmüves

Füvészkert-utcza 9. sz.
Tervezetek és útbaigazítások bármikor szívesen adatnak.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©
0 Megkezdődött a nagy karácsonyi occasió! ^

Finom ruhaszövet- -f A ».'U 0 ©maradékok - ieidTOclll. 0©
©
©
©
0
©

Leszállított ©
áru, divatos selymek és mosó hársonvok. ©

zTN Kezdett, előrajzolt és készen hímzett 
női kézimunkák minden létező kellékekkel.

S BOROS TESTVÉREKNÉL $
© Debreczen, Kossuth u. 6. ©
t±>©©0® Oz 0©©©©©©0©©©©©0 

Alkalmas
karácsonyi és újévi ajándékok

kaphatók
elsőrangú legnagyobb és a leghíresebb órás üzletben

GASPARIK ANTAL
(SERLI EDE utódánál)

Chronometer müórás, ékszerkereske1ö. Első Magyar Ingaóra- 
gyáros és a Magyar Állam Vasutak pályaórása.

DEBRECZEN. Piacz-utcza 16-ik szám.
óriási választék különféle

saját gyártmányú ingaórákban,
Genfi és ezüstórákban, különféle ékszerekben u. m. lánczok, kar­
kötők, gyűrűk, fülbevalók, gombok, gyémánt-, briliánt-áruk és 

különféle ezüst nemitek óriási választékban.
__ Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. —

's \t/ Vz kV \V Vz \t/ Vz O/ v*/ \t/ v|/ \t/ \lz
— - ~~~~

karácsonyi es Újévi ajándékai
a legalkalmasabb és egyúttal a legkedvesebb

egy jól sikerűit élethű | *r

Platinotypia vagy
Aquarell-fénykép k

INémeti J. fényképésztől |
Piacz-utcza 42. szám. 'z

=*F
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NYÍLT-TER,

Kunz József és Társai utódai czégnél

SÍ KISTEMPLOM- BAZÁR

Ä karácsonyi idényre
rendkívül olcsó áron

kaphatók:

Asztalnemüek, vásznak, 
zsebkendők, nyakkendők, 
gallér és kézelők, haris 
nyák. kész fehérneaiiek, 
színes alsószoknyák, mosó 

velez. franczia flanell.

léi ruhaszövetek.
Fekete és színes selvem.
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!! Ijj virág üzlet!!
Van szerencsénk a n. é. közönségb. tudomására 

hozni, hogy Piacz-utczán a Főtőzsde mellett 
a mai kor igényeinek megfelelő

virág üzletet
nyitottunk. — Elvünk szolid árak mellett a t. közön­
séget legjobban kielégíteni. Színházi, báli s más al­
kalmi csokrokat vi^agk^sarakat és koszorúkat a 
legizlésesebben állítunk ki. — Tisztelettel

FARKAS és HARABULA miikertészek.

Ne mulassza el senki őszi és teli divatozik kék 
beszerzése végett fölkeresni ;t párisi divataruha/.at, Deb­
reczen. a in. k. főposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben. meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá­
mulatos olcsó szabóit áruk.

Saját készitményü 
kész férfi, fiú- és gyermek-

RUHÁK
a legjutányosabb árban 
a Kistemploni-bazárban

Grünfeld Adolfnál
kaphatók.

Legalkalmasabb
Karácsonyi ajándék.

_______V. X' L/-: CV'«/' . . _____ _______

Díjtalan tanitasTessék arlapot kérni

C 'rSz:

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára cs illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott HofTinanu és Kronovitz könyvnyomdájában Dobrcczenbcn főpiaca, a löpostaval szemben.

K
ellem

es 
szórakozás


